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Redaktion and Administration i
Eftingerstrasse 3 In Bern. Telephon Nr. (031) 21860

Im Inland kann nur durch die Post abonniert werden — Abonnement»-
beträge nldrt an obige Adresse, sondern am Postadulter einzahlen —
Abonnementspreis ffir SHAB. (ohne Bellagen): Schweiz; Jahrlich Fr. 22J0,
halbjährlich rr. 12.36, vlerteljahnlch Fr. 6J0, zwei Monate Fr. 4J0, ein Monat
Fr. £50 — Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp.
— Annoncen-Regie t Public!tas AG. — Insertianstarlf i 26 Rp. die
einspaltige Millimeterzelle oder deren Ranm; Ausland 25 Rappen — Jahres¬

abonnementspreis iür JDie Volkswirtschaft* i Fr. 4.70.

Redaction et Administration!
Etflngerstrasse 3. A Berne, TAlAphone n» (031) 21680

En Suisse, les abonaements ne peuvent atze pris qu'i In poste — PriAre
de ne pas Terser le montant des abonnements a I'adresse d-deians,
mals an guldiet de In poste — Prix d'abonnementpour la FOSC. (sans
supplements)! Suisse: nn an 22fr.30; un semestre 12ir. 30; un trimestre
6ir. 30; deux mols 4fr. 50; nn mols 2 fr. 50 — Etrcuiger: Frais de port en
Pias — Prix dn nnmAro 25 cts '— Regte des amtoncesi Pnbllcitaa SA. —
Tarif d'insertlon! 20 cts la llgne de colonne d'nn mm ou son espace;
Atranger 25 cts — Prix d'abonnement annuel A „La Vie Acouomiqne* on

A .La Vita ecouomlca": 4 Ir. 70.
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ie - Parle eüale

Konkurse — Falilites — Falliment)

Die Konkurse und Nachiassverffäge
werden am Mittwoch und am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens

Mittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw.
am Freitag um 12 Uhr, beim Bureau des
Schweiz. Handeisamtsblattes, Etflngerstrasse

2 in Bern, eingelangt sein.

Les falilites et les concordats sont
publics chaque mereredl et samedL Les
ordres doivent parvenir an Burean de la
Fetülle offlcielle sulsse du commerce,
Effingerstrasse 3, A Berne, au plus tard A

8 heures le mereredl et A midi le vendredl.

Konkurseröffnungen — Ouvertüre* de MDHm
(SchKG 231, 232.) _

(VZG vom 23. pril 1920, Art. 29, 123.)
Die Gläubiger der Gemeinschuldner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchaus;üge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf für
alle" Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG 209).

Die Grundpfand«»lflubiger haben ihre
Forderungen <n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkelten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
Ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlegung abfälliger Be-.-elsmittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift hinnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner' der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
Im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
hei Straffojgen im Unterlassungsfalle; im
Falle- ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.-

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften
des Gemeinschuldncrs weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandtitel und
Pfandverschreibungen Innerhalb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners sowie GewährePflichtige
beiwohnen.

(L, P. .231* 232.)
(O. T. fAd. dn 23 ävril 1920, "art. 29, 123.)

Les erfaneiere du faXIH et tons ceux qtd
ont des revendications ä exercer • sont
invitfa ä produire, dans le dAlai flxA pour
les productions, leure crfances ou
revendications ä l'office et ä lul remettre leure
moyens 4® preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie anthenti-
que. L'ouverture de la falllite arrAte,
ä l'Agard du fallll, le coure des IntArAts
de toute crfance mm garantie par gage
(L. P. 209).

Les titulaires de crfances garanties par
gage immobilier doivent annoncer leure
crfances en indiquant sAparAment le
capital, les IntArAts et les frais, et dire
Agalement si le capital est dAjä Achu on
dAnoncA au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nAes sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inserttes, sont invitAs A produire
leure droits ä l'office des falilites dans les
20 joure, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possAdent,
en original ou en copie certififa conforme.
Les servitudes qui n'auront pas AtA an-
poncAes ne seront pas opposables ä un
acquAreur de bonne foi de l'immenble
grevA, ä molns qu'll ne s'agisse de droits
qui, d'apräs le code civil Agalement, pro-
duisent des effets de nature rfalle mAme
en l'absence d'inscription au registre
foncier.

Les dAbiteure dn fallli sont tenus de
s'annoncer sous les -peines de droit dans
le dAlal flxA pour les productions.

Ceux qui dAtiennent des biens du fallll,
en qualitA de crAanciere gagistes ou A

qu'elque titre que ce soit, sont tenus de les
mettre A la disposition de l'office dans le
dälai flxA pom- les productions, tous droits
räserväs, fante de quol, ils encourront les
peines prAvues par la loi et seront dächus
de lenr droit de prAfArence, en cas d'omls-
sion inexcusable.

Les crAanciere gaglstes et toutes les
pereonnes qui dAtiennent des titres garantis
par una hypothäque sur les lmmeubles du
fallll sont tenus de remettre lours titres
A l'office dans le mAme dAlal.

Les codAbiteure, cautions et autres
garants du fallll ont le droit d'assistor
aux assemblAes do crAanciere,

Dlchlarazionl di falllmento
(L. E. F. 231,232 e Reg. Trib. fed. del 23 aprile 1920, art. 29,123.)

I creditor! del falii to e tutti colore che vantano pretese sul beni che sono In sno pos-
sesso sono diffidati ad insinuare all'Ufficio del fallimenti, entro il termine fissato per le
insinnazioni, i lore credit! o le lore pretese insieme col mezzi di prova (riconoscimenti di
debito, estratti di libri, ecc.) in originale o in copia autentica. Colla dichiarazione di fair
Bmento cessano di decorrere, di fronte al fallito gl'interessi di tutti crediti non garantiti
da pegno (L. E. F. 209).

I titolari di crediti garantiti da pegno immobiliare devono Insinuare 1 lore credit!
indicando separatamente il capitale, gl'interessi e le spese e dichiarare, inoltre, se il ca-
pitale A scaduto o gia disdetto per il pagamento, per quale importo e a quale data.

I titolari di servitü sorte sotto l'impero dell'antico diritto e non ancora iscritte a
reglstro, sono diffidati ad insinnare all'Ufficio le lore pretese entro 20 giorni insieme cogli
eventual! mezzi di preva in originale od in copia antentica. Le servitü non insinuate non
saranno opponlbili ad un aggindicatario di buona fede del fondo gravato, a meqo che si
tratti di dirittl che anche secondo il nuovo codice civile hanno carattere di diritto reale
senza insertzione.

I debitor! del fallito sono tennti ad annunciarei entro 11 termine fissato per le ln-
dnuazioni sotto comminatoria di pena.

Colore che, come creditori pignoratizi o a qualunque altro titolo, detengono dei beni
spettanti al fallito sono tenuti, senza pregiudizio dei lore dirittl, di metterli a disposizione
dell'Ufficio entro il termine fissato per le insinnazioni, sotto comminatoria delle pene pre-
viste dalla legge e la mlnaccia, che in caso di omissione non scusabile, 1 lore dirittl di pre-
ferenza saranno estinti.

I creditori pignoratizi e tutti colore che'sono in possesso di titoll di pegno immobiliare

sugli stahili del fallito, sono tenuti a consegnarli all'Ufficio entro lo stesso termine.
Codebitori, cauzioni ed altri garanti. del fallito hannp il diritto di partecipare all*

adunanze dei creditori.

Kt. Zurich Konkursami Wiedikon-ZHrich (1015*)
Gemeinschuldnerin: Privat-Immobilien-Gesellscha'ft, mit

Sitz Flüelastrasse 43, Zürich 9, Genossenschaft ohne persönliche und
solidare Haftbarkeit der Mitglieder, Eigentümerin der Liegenschaft:
Sektion HL, Parzelle 2515, Innere Margarethenstrasse 24, Basel.

Datum der Konkurseröffnung: 15.Juli -bzw. 31. August 1942.
Summarisches Verfahren nach Art 231 SchKG.
Eingabefrist: Bis 2. Oktober 1942.

Ct. de Fribotlrg Office des fa.ilU.tes de la Sarine, ä Fribourg (1016)
Failli: Berset Fernand, feu Casimir, d'Autigny, entreprise de drai¬

nage, k Estavayer-le-Giblonx, copropriAtaire des immeubles art. 58 aa,
58 ab, 58 b et 58 ac d'Estavayer-le-Gibloux.

Date de l'ouverture de la faillite: 18 juillet 1942.
DAlai pour les productions et les servitudes: 22 septembre 1942.

Ct. Ticino (1022)Officio dei fallimenti di Bellinzona
Liquidazione di ereditä giacente.

Ereditä relitta: dal fu Vida Francesco, qm. Pietro, Bellinzona.
Data del decreto: 4 settembre 1942.
Prima adunanza dei creditori: 18 settembre 1942, alle ore 15 in Bellinzona,

nei loeali dell'Ufficio Esecuzione e Fallimenti.
Termine per le insinuazioni: 11 ottobre 1942.

Einstellung d«s Konkursverfahrens — Suspensien de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

La falllite sera clöturfa fante par les
crAanciers de rAclamer dans les dix jours
l'application de la proeädure en matiärq
de faillite et d'en avancer les frais.

Kt. Zürich Konkarsamt 'Riesbach-Zürich (1017)
Ueber Birchler Hans, geboren 1912, von Einsiedeln, Kaufmann,

wohnhaft Dufoürstrasse 57, in Zürich 8, gewesener Inhaber der gelöschten
Firma HBZ-Strttmpfe Hans Birthler, Fraumünsterstrasse 14, in Zürich 1,
ist durch Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom
28. August 1942 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung
desselben Richters vom 5. September 1942 mangels Aktiven eingestellt
worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 22. September 1942 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und a conto der Kosten desselben

einen Vorschuss von Fr. 600 leistet, wird das Verfahren als geschlossen
erklärt.

Kolloktflonsplan — Etat de collocation
(SchKG 249—251.) (L. P. 249—251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koliokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

L'Atat de collocation, original ou rectifiA
passe en force, s'il n'est attaquA dans les
dix jours par une action lntentfa devant
le jnge qui a prononcA la faillite.

Ct. de Vaud Office des failliies de Lausanne (1023)
Faillie: Etablissement commercial S.A., Boulevard de Grancy 4^

ä Lausanne.
DAlai pour intenter action: le 22 septembre 1942. **
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Scfaluss des Koukursverfaiirens — Clöture de la faMHe

(SchKG 268.) (L. P. 268.)

Kt. Basel-Land Konkarsami Binningen (1018)
Das Konkursverfahren über Wyser-Simon Josef, Liegen-

sehaftsagent, Neu-Allsehwil, ist dureh Verfügimg des Bezirksgerichts
Arlesheini vom L September 1942 als geschlossen erklärt worden.

Kt. Thurgan Bezirksgericht Kreuzlingen (1019)
Das Bezirksgericht Kreuzlingen hat heute im Konkurse der Verlassenschaft

Ruedi Otto, sei., Autogarage, Kreuzlingen, von Hasle (Luzern),
Schluss erkannt.

Romanshorn, den 9. September 1942.

Gerichtskanzlei Kreuzlingen. %

Liegensctaftsvefwertuagen Im Pfändungi- und Pfandverwertungmrfahrsa
(SctKG 138, 142; VZG^Art. 29.)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastberechtigten die Aufforderung,

dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an
dem Grundstück insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig
auch anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig oder gekündet sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind,
soweit sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am
Ergebnis der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor 1912
unter dem früheren kantonalen Fechte begründet und noch nicht in die öffentlichen
Bücher eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt. Graubünden Beträbungsaml Schtmfigg in Arosa (1020)
Einmalige betreibnngsamtliche Liegenschaftssteigerang.

Schuldner: Kiausch-Halder Otto, sei., früher in Arosa.
Steigerungsobjekt: Pension Elite an der Alteinstrasse in Arosa, Assekuranz¬

nummer 42, Grundstüek Nr. 193, mit Garten, Hofraum und Wegen,
663 ml Boden inkl. überbauter Fläche.

Zugehör: das sämtliche Pensionsmobiliar.
Pfandschatzung vom Jahre 1929: Fr. 114 551.
Steigerungstag: Freitag, den 16. Oktober 1942, vormittags 11 Uhr, im

Kursaal Arosa.
Eingabefrist: 1. Oktober 1942.
Auflage der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses: ab 5.

Oktober 1942, während 10 Tagen.
Die Verwertung wird voir der Grundpfandgläubigerin im L Range verlangt.

Ar 0 8 a, den 9. September 1942.

Betreibungsamt Sehanfigg: C. A. Rosenmund.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Bern Konkürskreis Laufen (1021)
Schlass des Verfahrens im Nachlassvertrag mit Vennögensabtretung. ^,

Das Nachlassverfahren mit Vermögensabtretung der Firma
Seherrer Gebrüder in Liq.,

Kollektivgesellschaft, mit Sitz in Zwingen, ist dureh Verfügung des Kon-
kursriehters von Laufen vom 8. September 1942 als geschlossen erklärt
worden.

Laufen, den 9. September 1942.

Für die Liquidationskommission: W. Dick.

Handelsregister — Begistre do commerce — Reglstro di commercio

Bern — Berne — Berna
Bureau Aarberg

1. September 1942. Maurergeschäft.
Alfred Schwab, in Werdthof, Gemeinde Kappelen. Inhaber dieser Einzel-
firma ist Alfred Schwab, von Kallnach, in Werdthof, Gemeinde Kappelen.
Maurergeschäft.

9. September 1942.
Käsereigenossenschaft von Ziegelried & Umgebung, in in Ziegelried,
Gemeinde Schöpfen (SHAB. Nr. 183 vom 8. August 1934, Seite 2272).
Aus dem Vorstand sind ausgeschieden: der Präsident Fritz Egger, der
Vizepräsident und Kassier Johann Weibel und der Sekretär Werner
Stuber. Ihre Unterschriften sind erloschen. Neu in den Vorstand wurden

gewählt: als Präsident Werner Wyttenbach, von Goldiwil; als
Vizepräsident Paul Durni, von Ins; als Sekretär Alexander Stähli, von
Schöpfen; alle in Schöpfen. Die Unterschrift führen wie bisher der
Präsident, der Vizepräsident und der Sekretär kollektiv zu zweien.

9. September 1942. Bäckerei, Konditorei.
Christian Scheuner, Bäckerei und Konditorei, in Schüpfen (SHAB. Nr. 201 •

vom 29. August 1929, Seite 1766). Diese Einzelfirma ist infolge Todes des
Inhabers erloschen.

9. September 1942. Bäckerei, Konditorei.
Ernst Scheuner, in Schüpfen. Inhaber dieser Einzelfirma ist Ernst Fritz
Scheuner, von Oberbalm, in Schüpfen. Bäckerei und KonditoreL

Bureau Bern
8. September 1942.

Kurt Rieser Aktiengesellschaft Bauunternehmuag in Bern (Curt Rieser,
Soci£t6 anonyme, entreprise en bätlments ä Berne), mit Sitz in Bern (SHAB.
Nr. 205 vom 2. September 1941, Seite 1722). Die Gesellschaft hat in der
ordentlichen Generalversammlung vom 29. August 1942 ihr Grundkapital
von bisher Fr. 200 000„ eingeteilt in 400 Namenaktien zu Fr. 500, auf
Fr. 300 000 erhöht durch Ansgahe von 200 Namenaktien zu Fr. 500 Nennwert.

Die neu ausgegebenen 200 Namenaktien sind durch Verrechnung
mit Guthaben der Aktienzeichner an die Gesellschaft voll liberiert. Das
Grundkapital von nunmehr Fr. 300 000, eingeteilt in 600 Namenaktien
zu Fr. 5$), ist voll einbezahlt. § 4 der Statuten vom 29. Juni 1935/7. Juni
1941 ist entsprechend abgeändert worden.

Bureau Burgdorf
9. September 1942.

HamiefsinilTle Burgdorf AG., mit Sitz in Burgdorf (SHAB. Nr. 172 vom
28. JnK 1942). Die Gesellschaft hat in ihrer ausserordentlichen
Generalversammlung vom 3. September 1942 als weiteres Verwaltungsratsmitglied
gewählt Karl Eggenschwiler, von Aedermannsdorf, in Bern. Dieser zeichnet

einzeln und kollektiv mit Fritz Luder.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konolfingen)
8. September 1942. Metzgerei.

Fritz Burkhalter, Metzgerei, in Biglen (SHAB. Nr. 40 vom 16. Februarl920,
Seite 277). Die Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

Bureau Thun
9. September 1942.

Soclftfi Immobilere de la Länggasse S.A. Tboune, Aktiengesellschaft mit
Sitz in Thnn (SHAB. Nr. 5 vom 9. Jannar 1942, Seite 64). Die
Zeichnungsberechtigung wird wie folgt umschrieben: Der Präsident des Verwaltungsrates,

Pierre Leuba, von Buttes, in Chexbres, zeichnet mit dem einen oder
andern Mitglied des Verwaltungsrates Fredy Kühn, von Laufenburg, in
Montreux, und Jules Suter, von Zürieh, in Thun.

Luzem — Lucerne — Lucerna
9. September 1942. Sanitäre Anlagen.

0. Huker, in Luzern. Inhaber der Firma ist Otto Huber, von Jonen
(Aargau), in Luzern. Sanitäre Anlagen. Klosterstrasse 31.

9. September 1942. Baugeschäft.
J. Rossi & Sohn, Baugesehäft, in Weggis (SHAB. Nr. 293 vom 14. Dezember

1934, Seite 3446). Diese Kollektivgesellschaft hat sich infolge Austritts
des Gesellschafters Carlo Rossi aufgelöst; die Firma ist crlosehen. Aktiven
und Passiven sind übergegangen an die neue Firma « J. Rossi», in Weggis.

9. September 1942. Baugeschäft.
J. Rossi, in Weggis. Inhaber der Firma ist Johann Rossi, von und in
Weggis, welcher Aktiven nnd Passiven der erloschenen Firma « J. Rossi
& Sohn », in Weggis, auf den 1. Januar 1942 übernommen hat. Baugeschäft.

9. September 1942. Pelzwaren.
J. N»£, in Luzern. Inhaber der Firma ist Jsak Noä, von Interlaken, in
Luzern. Pelzwarenhandel. Hertensteinstrasse 29.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulk fdislnet de la Grugire)

9 septembre 1942. Boueherie.
Louis MarmTIIod, boueherie, ä Bulle (FOSC. du 8 fdvrter 1901, n° 42,
page 165). La raison est radiee ensuite de remise du commerce.

9 septembre 1942. Boucherie-charcuterie.
Alfred Marmillod, ä Bulle. Le chef de la raison est Alfred Marmillod,
fils de Louis, de Rossiniferes, ä Bulle. Boucherie-charcuterie. Grand'Rue et,
Rue de la Promenade.

Bureau Tafers (Bezirk Sense)
27. Juli 1942.

Waagegesellschaft Tafers, Aktiengesellschaft mit Sitz in Tafers (SHAB.
Nr. 295 vom 16. Dezember 1936, Seite 2951). Die Generalversammlung
vom 26. April 1942 hat die Auflösung der Gesellschaft beschlossen. Aktiven
und Passiven sind mit Zustimmung der Gläubiger an die Gemeinde Tafers
übergegangen. Damit ist die Liquidation durchgeführt. Die Gesellschaft
wird im Handelsregister gestriehen.

8. September 1942. Metzgerei, Viehhandel.
Johann Zbinden, Metzgerei und Viehhandel, mit Sitz in Plaffeien (SHAB.
Nr. 16 vom 22. Januar 1931, Seite 139). Die Firma wird infolge Tode^des
Inhabers gelöscht.

Solotharn — Soleare —: Soletta
Bureau Grenchen-Betllach

8. September 1942. Hotel.
Genossenschaft Grenchnerhof, Hotel zum Grenehnerhof, in Grenehen
(SHAB. Nr. 94 vom 23. April 1936, Seite 982). Die Genossenschaft hat
sieh durch Beschluss der ausserordentlichen Generalversammlung vom
28. September 1941 aufgelöst. Die Liquidation ist durchgeführt. Die Firma
wird im Handelsregister gelöscht.

Bureau Kriegsletlen
7. September 1942. Metzgerei, Wursterei. '

Werner BuchwaMer, in Biberist. Inhaber dieser Firma ist Werner Buch-
-walder, Aloisen, von und in Biberist. Metzgerei und Wursterei.

Basel-Stadt — Bäle-Vflle — Basflea-Ottä
31. August 1942.

Glenn Couture Madame M. Hasler, in BaseL Inhaberin dieser Einzelfirma
ist Majella Eveline Gerarde Hasler-Caneele, von und in Basel. Der
Ehemann stimmt zu. "Couturegesehäft. St.-Alban-Anlage 6.

-5. September 1942. Confiserie usw.
Wwe. Pellmont-Mast, in Basel (SHAB. 1926 II, Nr. 235, Seite 1780),
Confiserie usw. Diese Einzelfirma wird infolge Aufgabe des Geschäftes
gelöscht. Aktiven nnd Passiven gehen über an die Einzelfirma «T. Pell-
mont», in Basel.

5. September 1942. Confiserie, Tea-Room.
T. Pellmont, in BaseL • Inhaber dieser Einzelfirma ist Tibor Pellmont,
von und in Basel. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der'erlo-
schenen Einzelfirma «Wwe. Pellmont-Mast », in BaseL Confiserie und Tea-
Room. Freie Strasse 82.

7. September 1942. Wirtschaftsbetrieb usw.
A. Clar, in Basel (SHAB. 1919 I, Nr. 144, Seite 1064), Restaurationsbetrieb.

Die Einzelfirma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.
7. September 1942. Hoiz, Kohlen.

J. Schilling & Sohn, in Basel (SHAB. 1941 I, Nr. 66, Seite 548), Holz-
und Kohlenhandlung. Die Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst und
ist nach beendigter Liquidation erloschen.
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7. September 1942. Modeartikel usw.
Jean Schaer, in Riehen (SHAB. 1940 I, Nr. 133, Seite 1057), Fabrikation
von Mode-, Sport- und Reiseartikeln usw. Der Inhaber dieser Einzeltirma
verlegt den Sitz von Riehen nach Basel, ändert die Firma ab in 3. Schaer,
Isba-Produkte und verzeigt als nunmehrige Natur des Geschäftes Fabrikation

und Handel von Mode-, Sport-, Reise- und verwandten Artikeln und
Neuheiten aller Art. Fabrikation und Handel in Artikeln aus Papier.
Näherei. Riehenstrasse 64.

7. September 1942. Immobilien, Brikettfabrikation.
Foito A.G., in Basel (SHAB. 1934 II, Nr. 285, Seite 3350), Kauf von
Liegenschaften usw. Die Aktiengesellschaft hat in der Generalversammlung
vom 31. August 1942 den Gesellschaftszweck durch Aufnahme der
Brikettfabrikation erweitert. Die Statuten wurden entsprechend geändert.
Das Aktienkapital- von Fr. 5000 ist voll einbezahlt.

7. September 1942. Chemische Produkte usw.
Henkel & Cle. A.G.,in Basel (SHAB. 1939 I, Nr. 144, Seite 1302), Verkauf
von chemischen Produkten usw."Die Aktiengesellschaft hat in der
Generalversammlung vom 31. August 1942 die Statuten teilweise geändert. Die
publizierten Tatsachen werden dadurch nicht berührt.

8. September 1942.
Ballgesellschaft Favorite, in Basel (SHAB. 1938 II, Nr. 259, Seite *2358).
Die Genossenschaft hat sich durch Beschluss der Generalversammlung
vom 1. September 1942 aufgelöst und wird nach beendigter Liquidation
gelöscht.

8. September 1942. Chemisch-technische Produkte.
Depro A.G., in Basel (SHAB. 1941 II, Nr. 293, Seite 2551), Fabrikation
und Handel in chemisch-technischen Produkten. Friedrich Felchlin,
von Steinen (Schwyz), in Basel, wurde zum Direktor mit Einzeluntcr-
schrift ernannt.

Thurgan — Tburgovle — Tnrgovla
8. September 1942. Hosenträgerfabrikation. %

Frau Wirih, Fabrikation von Hosenträgern, in Guntershausen bei
Aadorf (SHAB. Nr. 295 vom 17. Dezember 1934, Seite 3472). Diese Firma
ist infolge Todes der Firmainhaberin erloschen. .Aktiven und Passiven
werden von der Firma «Hermann Wirth », in Guntershausen bei Aadorf,
übernommen.

8. September 1942. Hosenträgerfabrikation.
Hermann Wirth, in Guntershausen bei Aadorf. Inhaber dieser Firma,
die die Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Frau NVirth»' in
Gantershausen bei Aadorf, übernimmt, ist Hermann Wirth, von Kirchberg
(St. Gallen), in Guntershausen bei Aadorf. Fabrikation von Hosentrggei n.

8. September 1942. Weinhandel, Obst- und Südfrüchte usw.
Johann A. Weber, Obst- und Südfrüchtegrosshandel, in Märstetten
(SHAB. Nr. 278 vom 26. November 1940, Seite 2183). Diese Firma hat
die Aktiven und Passiven der am 10. Juli 1942 gelöschten Firma «Wilhelm
Weber », Weinhandlung, in Märstetten (SHAB. Nr. 160 vom 14. Juli 1942,
Seite 1615), übernommen. Einzelprokura ist erteilt an Witwe Anna
Weber, von Dürnten, in Märstetten. Jetzige Natur des Geschäftes ist
Weinhandel, Obst-, Südfrüchte- und Landes Produktenhandel, Export,
Import und Vermittlung.

8. September 1942.
Darlehenskasse Dussnang, in Dussnang (SHAB. Nr. 245 vom 18. Oktober
1940, Seite 1909). An Stelle des ausgetretenen Vizepräsidenten Hermann
Bürgi, dessen Unterschrift erloschen ist, wurde der bisherige Beisitzer
Johann Bosshart, von und in Oberwangen, zum Vizepräsidenten ernannt.
Er zeichnet kollektiv mit dem Präsidenten oder dem Aktuar.

8. September 1942.
Lebensmltteiverein Romanshorn & Umgebung, Genossenschaft in
Romanshorn (SHAB. Nr. 197 vom 23. August 1941, Seite 1664). Heinrich
Zwicky, Präsident, Otto Baumann, Vizepräsident, und Willi Knoll, Aktuar
der Betriebskommission sind zurückgetreten; ihre Unterschriften sind
erloschen. Ferner ist die Unterschrift des Verwalters Karl Dietrich erloschen.
Die Betriebskommission wurde öeu bestellt: Fritz Janett, von Grüsch
(Graubünden), Präsident; Vlans Lehmann, von Vechigen (Bern),
Vizepräsident, und Hans Brüllmann, von Zihlschlacht, Aktuar, alle in Romaushorn.

Als Verwalter wurde gewählt Willi Blum, von Zofingen, in Romanshorn.

Präsident oder Vizepräsident zeichnen je kollektiv mit dem Aktuar
oder dem Verwalter.

8. September 1942.
Landwirtschaftliche Genossenschaft der Munlzlpalgemetnde Wagenhausen,
in Rheinklingen (SHAB. Nr. 6 vom 10. Januar 1942, Seite 78). Diese
Genossenschaft hat in der Generalversammlung vom 22. Februar 1942 neue,
den Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes angepasste Statuten
angenommen und dabei folgende Abänderungen publikationsPflichtiger
Bestimmungen-getroffen: Sitz der Genossenschaft ist Wagenhausen.
Ihr Zweck ist die Vermittlung von preiswürdigen und guten Artikeln des

land- und hauswirtschaftlichen Bedarfs sowie die Verwertung von Erzeugnissen

des landwirtschaftlichen Betriebes, ferner die Veranstaltung von
Kursen und Vorträgen sowie die Unterstützung aller genossenschaftlichen
Bestrebungen. Neben der persönlichen, unbeschränkten Haftung besteht
unbeschränkte Nachschusspfjicht. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt, Mitteilungen an die Genossenschafter
im « Steiner Anzeiger », im « Ostschweizerischen Landwirt » oder durch den
Weibel. Präsident oder Vizepräsident zeichnen kollektiv mit dem Aktuar.
Der Verwalter führt, wenn er dem Vorstand angehört, Einzelunterschrift;
andernfalls bestimmt der Vorstand die Art der Zeichnung. Der Verwalter
Albert Vetterli führt wie bisher Einzelunterschrift.

8. September 1942.
Milchlieferungs-Genossenscbaft Langrickenbach, in Langrickenbach
(SHAB. Nr. 25 vom 31. Januar 1934, Seite 280). Diese Genossenschaft
verzichtet gemäss Beschluss der Generalversammlung vom 7. Februar
1942 auf die Eintragung im Handelsregister und auf das damit verbundene
Recht der Persönlichkeit. Passiven sind keine vorhanden. Die Genossenschaft

wird daher gelöscht. Sie besteht als einfache Gesellschaft weiter.

AM arm» BMI
fissa ifidft fc pijffif KSeflKtffiBe—im

Marken — Marques — Marche
\

Eintragungen — Enregistrements — Iscriziom

N° 102630. Data di deposito: 18 giugno 1942, ore 17.
Francesco Donati Farmacia Eivetica giä Andina, Via Peri, Lugano
(Svizzera). — Marca di fabbrica e di commercio.

Specialitä farmaceutiche.

Nr. 102631. Hinterlegungsdatum: 7. Juli 1942, 7 Uhr.
Professor Dr. Hans Goidschmidt u. Dr. v. Vietinghoff Chemisch-technische

Gesellschaft mit beschränkter Haftung, Suarezstrasse 45, Ber-
Hn-Chariottenburg 5 (Deutsches Reich). — Fabrik- und Handelsmarke.
— (Uebertragung und Erneuerung der Marke Nr. 51993 von Prof.
Dr. Hans Goldschmidt, Berlin. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom "24. Mai 1942 an).

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Desinfektionsmittel, Konservie¬

rungsmittel für Lebensmittel.

Apochin
Nr. 102632. Hinterlegungsdatum: 24. Juli 1942, 7 Uhr.

Baiiy Schuhfabriken AG., Schönenwerd (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Schuhwaren.

•9ALLy

N° 102633. Date de depot; 30 juin 1942, 14 h.
Albert Frtne, Promenade de la Suze 9, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique.

Appareils, outils et fournitures industriels (branche horlogfere).

WIDOR
Nr. 102634. Hinterlegungsdatum: 4. August 1942, 17 Uhr.

Walter Carstensen, Falkenstrasse 14, Zürich 8 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Uhren, Zifferblätter, Uhrenmetallschalen, Uhrwerke und deren Bestand¬
teile.

MINOR
Nr. 102635. Hinterlegungsdatum: 4. August 1942, 14 Uhr.

F. Mettler Aktiengeseflschaft, Teufen (Appenzell ARh., Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Fleischwaren aller Art, insbesondere Wurst- und Fleischkonserven, Rauch-
und Rohwurst, luftgetrocknetes Fleisch, Fischkonserven, Suppen- und

Würzeprodukte.
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N° 102636. Date de ddpöt: 10 aoüt 1942, 12 h.
Terrasse Watch Co. SA., Cret-Vaillant 17, Le Locle (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — (Renouvellement de la marque
n°' 52239. Le dölai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 14 juillet 1942.)

Horlogerie.

Nr. 102637. Hinterlegungsdatum: 11. August 1942, 18 Uhr.
ROTOR Drehbankspitzen und Apparatebau M. Scherler & Co., Dahlia-
strasse 11, Ziirich (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Rotierende Drehbankspitzen.

IROIORI
Nr. 102638. Hinterlegungsdatum: 13. August 1942, 18 Uhr.

Kite Schenkel-Eckert, Bahnhbfstrasse 205, Horn (Thurgau, Schweiz).
Handelsmarke.

Wäsche und Büstenhalter.

SWING
N° 102639. Date de ddpöt: 13 aoüt 1942, 18 h.

G. Bloch, Rue Voltaire 6, Lausanne (Suisse). — Marque de fabrique.
N

Lames de rasoirs de süretd, couteaux äraser, rasoirs dlectriques, tondeuses
ä cheveux en tous genres, coutellerie, ciseaux en tous genres, couverts
de table, rasoirs de süretä, et acier pour outillage entous genres. Parfumerie,
savonnerie entous genres, cosmdtiques, savonet cräme äraser entous genres,
dentifrices en päte et poudre, brillantines liquides et solides, crämes de

beautd, brosses ä dents, blaireaux, peignes en tous genres, sixtus et äpingles
ä cheveux.

La marque est imprimäe soit en noir sur fond or, soit en bleu-clair sur fond
argent, soit en rouge sur fond blanc.

Nr. 102640. „ Hinterlegungsdatum: 18. August 1942, 15 Uhr.
Emil WiHimann, Käsehandlung, Sternenplatz, Lenzburg (Schweiz).
Handelsmarke.

Milchprodukte, Schmelzkäse, Honig und Eier.

Nr. 102641. Hinterlegungsdatum: 18. August 1942, 17 % Uhr.
Bürstenfabrik Waither AG., Oberentfeiden (Aargau, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — (Erneuerung der Marke Nr. 52732. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 18. August 1942 an.) j

Toilettebürsten (Haar- und Zahnbürsten usw.)

frFAVORIT
Nr. 102642.. Hinterlegungsdatum: 18. August 1942, 17% Uhr.

Villiger Söhne AG., Pfeffikon (Luzern, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — (Uebertragung und Erneuerung der
Marke Nr. 52381 von Villiger Söhne, Pfeffikon. Die Schutzfrist aus
der Erneuerung läuft vom 1. August 1942 an.)

Tabakfabrikate aller Art.

V'<\V

t .Uli wir"

Nr. 102643. Hinterlegungsdatum: 19. August 1942, 17% Uhr.
Printator Gesellschaft mit beschränkter Haftung, Lehderstrasse 20/21,
BeriiüfWeissensee (Deutsches Reich). — Fabrik- Und Handelsmarke.
— (Uebertragung und Erneuerung der Marke Nr. 51983 der Multigraph
& Adrema AG., Zürich. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
13. Juni 1942 an.)

Druckmaschinen, insbesondere Streifen- und Etiketten-Druckmaschinen
und Teile von Druckmaschinen, Bureau- und Kontorgeräte, Stempel,
insbesondere selbsteinfärbende Mehrfachstempel und Stempelmaschinen,
Numerierapparate, Druckerei-Erzeugnisse, Schilder, Buchstaben, Druckstöcke,

Papier, Papierrollen, insbesondere für Druckmaschinen,
papierähnliche Stoffe, Kartons, Karten, zu bedruckende Gewebe, zu bedruckende

Metalle, bedruckbare Stoffe.

Printator"
N° 102644. Date de däpöt: 20 aoüt 1942, 18% h.

Henri-Edouard Uhimann, Chemin Pierre-Brasier 7, Grange-Canal,
ChSne-Bougeries (Genäve, Suisse). — Marque de fabrique et de
commerce. — (Renouvellement de la marque n° 52647. Le dälai de
protection resultant du renouvellement court depuis le 20 aoüt 1942.)

Produits pharmaceutiques, hygiäniques et chimiques.

„ANERVA"

N° 102645. Date de däpöt: 20 aoüt 1942, 21 h.
The Yale & Towne Manufacturing Company, Henry-Street 200, Stamford

(Connecticut, E.-U. d'Amerique). — Marque de commerce. —
(Renouvellement de la marque n° 52686. Le ddlai de protection resultant

du renouvellement court depuis le 20 aoüt 1942.)

Trucks et remorques ä traction automobile.

YALE
Nr. 102646. Hinterlegungsdatum: 22. August 1942, 7 Uhr.

Schweiz. Teppichfabrik, Ennenda (Glarus, Schweiz). — Fabrikmarke.
— (Erneuerung der Marke Nr. 53654. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 22. August 1942 an.)

Teppiche.

Deberiragungen — Transmissions
Nr. 78247. Heinrich Schüssler, Zürich (Schweiz). — Uebertragung an

Gassmann & Co., Schaffhauserstrasse 278, Zürich 11 (Schweiz). —
Eingetragen am 9. September 1942. *

Nr. 91192. Karl Steinbach, Basel (Schweiz). — Uebertragung an Erwin
Steinbach, Klingenthalstrasse 69, Basel (Schweiz). —. Eingetragen am
9. September 1942.

N° 81457. Manufacture de bonneterie Falbriard Sociötä anonyme, Bonfol
(Suisse). — Transmission ä Manufacture de bonneterie Falbriard et Ce,
Cornoi (Suisse). — Enregiströ le 8 septembre 1942.

N°« 73714,73715, 76264, 86597, 86598. Annette Briol, Prilly (Vaud, Suisse).
— Transmission ä Vitavin SA., Grand'Rue 36, Nyon (Suisse). — Enre-
giströ le 8 septembre 1942.

FirmaSnderung — Modification de raison
Nrn. 85011, 85407, 95625. Blattner & Co., Basel (Schweiz). — Firma ge¬

ändert in Heimbrod, Stamm & Co. — Eingetragen am 9. September 1942.

LSsehnngen wegen Nicht-Erneuerung
Radiations pour cause de non-renouvellement

Im Februar 1922 eingetragene und am 2,

Marques enregiströes en fiorier 1922

51170 51210 51230 51250 51264
51186 51212 51231 51251 51265
51187 51213 51233 51252 51267
51188 51215 51234 51253 51270
51190 51217 51244 51256 51271
51193 51226 51246 51257 51273
51194 51227 51247 51258 51274
51196 51228 51248 51259 51275
51209 51229 51249 51263 51276

September 1942 gelöschte Marken

et radiöea le 2 septembre 1942

51284 51335 51358 51392
51295 51338 51359 51394
51306 51339 51360 51396
51311 51340 51374 51401
51312 51341 51375 51403
51318 51342 51376 51430
51321 51353 51377 51466
51324 51355 51386 51467
51325 51357 51387
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ttiinii - coBUDamcaiioRs - cmnzioni
Unndesratsbeschlnss

fiber die Ablieferung von finmmirelfen and Lnftschlfinchen

(Vom 3. Jail 1942)

Der schweizerische Bundesrat,
gestützt aut Art 3 des Bundesbeschlusses vom 30. August 1939 über

Massnahmen zum Schutze des Landes und zur Aufrechthaltung der
Neutralität, beschliesst:

*

Art 1. Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt ist ermächtigt, im
Interesse der Versorgung von Volk und Heer mit Gummireifen und
Luftschläuchen, die Ablieferungspflicht für Gummireifen und Luftschläuche zu
verfügen.

Die Ablieferungspflicht besteht für öffentliche Verwaltungen und
Regiebetriebe des Bundes, der Kantone und der Gemeinden in gleicher Weise
wie für Einzelpersonen und für private Unternehmungen.

Ausgenommen von der Ablieferungspflicht ist die Armee.

Art. 2. Der Umfang.der Ablieferungspflicht und das Ablieferungsverfahren

werden vom Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt bestimmt.
Die Vorschriften des Bundesratsbeschlusses vom 25. Oktober 1940 über

Beschlagnahme, Enteignung und Lieferungszwang rinden auf die Ablieferung

im Sinne dieses BundesratsbeschluSBes keine Anwendung.

Art. 3. Für die abgelieferten Reifen und Schläuche wird eine von
Experten, die das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt bezeichnet, festgesetzte
Entschädigung entrichtet Die Experten haben die Entschädigung gemäss'
den von der Eidgenössischen Preiskontrollstelle im Einvernehmen mit dem
Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt aufgestellten Preislisten festzusetzen.

Die Entscheide der Experten können binnen 10 Tagen an eine vom
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartement eingesetzte Rekurskommission
weitergezogen werden, die endgültig entscheidet

Art 4. Das Armeekommando oder die von ihm bezeichnete Dienststelle
wird ermächtigt im Einvernehmen mit dem Kriegs-Industrie- und -Arbeits-
Amt die Stillegung von militärisch mit einem Aufgebot belegten Motorfahrzeugen

zu verfügen, wenn der Zustand ihrer Bereifung im Interesse der
militärischen Marschbereitschaft eine weitere Abnützung nicht mehr
gestattet und wenn ein Ersatz der Reifen nicht mehr möglich ist.

Art. 5. Widerhandlungen gegen diesen Bundesratsbeschluss und die
gestützt darauf erlassenen Ausf'ihrungsvorschriften und Einzelweisungen
werden gemäss Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die
Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung

an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft. Ansserdem können
der Ausschluss von der Weiterbelieferung mit Gummireifen und Luftschläuchen

sowie der Entzug allfälliger Bewilligungen verfügt werden.
Widerhandlungen gegen militärische Anordnungen betreffend die

Stilliegung von Motorfahrzeugen gemäss Art. 4 werden nach Art. 107 und 108
des J^li,tärstrafgesetzes bestraft.,, - -

Art. 6. Für die Zuständigkeit und das Verfahren gelten die
Bestimmungen des Bundesratsbeschlusses vom 1. September 1939 betreffend die
Einsetzung von strafrechtlichen Kommissionen des Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements und vom 26. November 1940 über die Erweiterung
ihrer Zuständigkeit /

Art. 7. Dieser Bundesratsbeschlnss tritt am 15. September 1942 in Kraft.
Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt ist, unter Vorbehalt von Art. 5,

mit dem Erlass der Ausführungsvorschriften nnd mit dem Vollzug beauftragt.

Es kann seine BeTugnisSe den zuständigen Sektionen übertragen und
ist ermächtigt, die Kantone, die kriegswirtschaftlichen Syndikate und
Organisationen der Wirtschaft zur Mitarbeit heranzuziehen. 212.12.9. 42.

ArrttÄ dn Conseil föderal

sir In llyraisoi de bandages ea caontckote et de ckambres ä all
(Da 3 jniüet 1942)

Le Conseil fEdEral suisse,

vu Particle 3 de 1'arrEtE fEdEral du 30 aoüt 1939 sur les mesnres
propres ä assurer la sEcuritE dn pays et le maintien de sa neutrality,
a r r 61 e :

Article premier. A l'effet d'assurcr l'approvisionnement de la population

et de 1'arniEe en bandages de caonfchouc et en chambres ä air, l'Office
de guerre pour l'industrie et le travail est autorisE ä rendre obligatoire la
livraison de bandages en caoutchouc et de chambres ä air.

Les administrations publiques et les Etablissements en rEgie de la Con-
fEdEration, des cantons et des communes sont soumis au rEgiine de la
livraison obligatoire au mErae titre que les particuliers et les entreprises
privEes.

L'armEe en est exceptEe.

Art. 2. L'Office de guerre pour l'industrie et le travail dEtermine
l'Etendue et les modalitEs d'appÜcation du rEgime de la livraison
obligatoire.

Les dispositions de 1'arrStE dn Conseil fEdEral du 25 octobre 1940 sur
le sEquestre, l'expropriation et la livraison forcEe ne sont pas applicables
au rEgime de la livraison obligatoire instituE par le prEsent arrEtE.

Art 3. Des experts dEsignEs par l'Office de guerre pour l'industrie
et le travail fixeront 1'indemuitE ä payer pour la livraison de bandages
et de chambres ä air. Elle sera calculEe selon les tarifs Etablis par le
service fEdEral du contröle des prix d'entente avec l'Office de guerre pour
l'indnstrie et le travaiL

Les dEcisions des experts pourront Eire dEfErEes dans les dix jours
ä une commission de- recours instituEe par le DEpartement de l'Economie
publique; cette commission prononcera dEfinitivement

Art 4. Le commandement de 1'armEe on les services dEsignEs par lui
peuvent, d'entente avec TOffice de gnerre ponr l'indnstrie et le travail,
ordonner l'immobilisation des vEhicules ä moteur avec ordre de marche
dont les pneus, eu Egard ä la nEcessitE de maintenir les vEhicules en Etat
de faire campagne. ne saurainent supporter une usure plus grande et ne
peuvent fitre remplacEs.

\
Art 5. Celui qui contrevient au prEsent arrfitE, ou aux prescriptions

d'exEcution et dEcisions d'espEce qui s'y rEfErent, sera puni selon 1'arrötE
du Conseil fEdEral du 24 dEcembre 1941 aggravant les dispositions pEnales
en matiEre d'economie de guerre et les adaptant au Code pEnal suisse.
Penvent, en outre, Stre prononcEs l'exclusion du contrevenant de tonte
livraison ultErieure de bandages en caoutchouc et de chambres ä air, ainsi
que le retrait des autorisations qui lui auraient EtE accordEes.

Les infractions aux ordres militaires d'immobiliser, selon l'article 4,
des vEhicules ä moteur sont passibles des peines prEvues aux articles 107
et 108 dn Code pEnal militaire.

Art. 6. La compEtence et la procEdure sont rEgies par 1'arrStE du
Conseil fEdEral du lCTseptembre 1939 portant crEation de commissions
pEnales dn DEpartement fEdEral de l'Economie publique et par 1'arrStE du
Conseil fEdEral dn 26 novembre 1940 Etendant la compEtence des
commissions pEnales dn DEpartement fEdEral de. l'Economie publique.

••

Art 7. Le prEsent arrEtE entre en vigueur le 15 septembre 1942.

Sous rEserve de l'article 5, l'Office de guerre pour l'industrie et le
travail en assurera l'execution et Edictera les prescriptions nEcessaires. H
pourra dElEguer ses attributions aux sections compEtentes et se faire
seconder par les cantons, les Byndicats de l'Economie de guerre et les
organismes Economiques intEressEs. 212.12.9.42.

Yerfflgnng Hr. 9 K fies Kriegs-Indnstrie- nnd -Arbeits-Imtes
betreuend die Abliefern!! von finmmlreifen rad Lnftuhläncken

(Vom 5. September 1942)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt,
gestützt auf den Bundesratsbeschluss vom 3. Juli 1942 " über die

Ablieferung von Gummireifen und Luftschläuchen, verfügt:
Art. 1. Alle neuen, gebrauchten und nicht mehr brauchbaren

Luftreifen und -Schläuche sowie Luftkammer- und Vollgummireifen der im
Anhang angeführten Dimensionen sind gemäss den nachstehenden
Vorschriften abzuliefern.

Die Ablieferungspflicht besteht für öffentliche Verwaltungen und
Regiebetriebe des Bundes, der Kantone und der Gemeinden in gleicher Weise
wie für Einzelpersonen und für private Unternehmungen.

Art. 2. Von der Ablieferungspflicht im Sinne von Art. 1 sind
ausgenommen :

1. Gummireifen und Luftschläuche der Armee;
2. Gummireifen und Luftschläuche, über die konzessionierte

Altgummihändler, Pneufabrik, Regenerierwerke und andere Werke der
altgummiverarbeitenden Industrie verfügen, sofern diese Werke eine
Bewilligung des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes zur Verarbeitung
von Altgummi besitzen; - : _•

3. neue und noch ausfahrbare Gummireifen und Luftschläuche, über
die die Pneuimporteure, Pneuhändler, gewerbsmässigen Autogaragen und
Autoreparaturwerkstätten, Automobilfabriken, Traktorfabriken und
Anhängerwerkstätten verfügen;

4. die auf andern Fahrzeugen als Motorfahrzeugen oder dazugehörigen
Anhängern sowie die auf Anhängern zu landwirtschaftlichen Traktoren
montierten Gummireifen und Luftschläuche und maximal je zwei für
diesen Zweck noch brauchbare Ersatzluftreifen und -Schläuche pro Fahrzeug;

5. bei Motorfahrzeugen, die sich in gebrauchstüchtigem Zustand
befinden:

a) bei den landwirtschaftlichen Traktoren:
die auf den Traktorrädern montierte Reifengarnitur und maximal
je zwei neue oder noch ausfahrbare Ersatzluftreifen und -Schläuche
pro Traktor und pro Dimension;

b) bei den mit flüssigen Treibstoffen angetriebenen Lieferwagen (bis
999 kg Nutzlast), Motorlastwagen (eine Tonne und mehr Nutzlast),
Industrietraktoren und Sattelschleppern, welche ganzjährig in die
Beaugsgruppe I eingeteilt sind, sowie den auf Ersatztreibstoffantrieb
umgebauten Fahrzeugen der genannten Arten, mit Ausnahme der
Elektromobile:
die auf den Laufrädern des Fahrzeugs montierte Reifengarnitur und
maximal je vier neue oder noch ausfahrbare "Ersatzluftreifen und
-Schläuche der gleichen Dimension pro Motorfahrzeug; oder, wenn
vorhanden, pro Motorfahrzeug eine vollständige Garnitur Sommer-
reifen und eine vollständige Garnitur Winterreifen und je ein neuer
oder noch ausfahrbarer Ersatzluftreifen und -schlauch;

c) bei den mit flüssigen Treibstoffen angetriebenen Lieferwagen,
Motorlastwagen, Industrietraktoren und Sattelschleppern, welche nur saison-
mässig in die Bezugsgruppe I eingeteilt sind:
die auf den Laufrädern des Fahrzeugs montierte Reifengarnitur und
maximal je zwei neue oder noch ausfahrbare Ersatzluftreifen und
-Schläuche dergleichen Dimension pro Motorfahrzeug;

d) bei den fahrplanmässig verkehrenden Gesellschaftswagen der Post,
der Postautohalter, der konzessionierten Automobildienste und der
Trolleybusbetriebe:
die auf den Laufrädern des Fahrzeugs montierte Reifengarnitur und
maximal je vier neue oder noch ausfahrbare Ersatzluftreifen und
-Schläuche dergleichen Dimension pro Motorfahrzeug und Trolleybus;
oder, wenn vorhanden, pro Fahrzeug eine vollständige Garnitur
Sommerreifen und eine vollständige Garnitur Winterreifen und je
ein neuer oder noch ausfahrbarer Ersatzluftreifen und -schlauch;

6. bei allen in Ziff. 5 nicht genannten Motorfahrzeugen, bei allen Elektromobilen

und bei allen Anhängern zu Motorfahrzeugen, sofern sich diese
Fahrzeuge in gebrauchstüchtigem Zustande befinden:
die auf den Laufrädern des Fahrzeugs montierte Reifengarnitur und je
ein neuer oder noch ausfahrbarer Ersatzluftreifen und -schlauch der gleichen
Dimension pro Fahrzeug.
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Die in Ziff. 3—6 erwähnten Ausnahmen beziehen sich nicht auf nicht
mehr ausfahrbare Gummireifen und Luftschläuche. Diese sind in allen
Fällen der Ablieferungspflicht unterworfen.

Art. 3. Personen und Firmen, die gestützt auf Art. 2, Ziff. 3 und 5,
Gummireifen und Luftschläuche zurückbehalten, sind verpflichtet, Anzahl
und Dimensionen der zurückbehaltenen, nicht auf den Laufrädern des
Fahrzeugs montierten Gummireifen und Luftschläuche bis zum 30.
September 1942 dem Kontrollbureau für Gummibereifung des Kriegs-Industrie-
und -Arbeits-Amtes auf vorgeschriebenem Formular zu melden.

Art. 4. Die in Art. 1 und 2 umschriebenen Gummireifen und
Luftschläuche sind ohne besondere Aufforderung je nach dem Standort an
folgende Pneusammellager des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes
spätestens bis zum 30. September 1942 abzuliefern:

Pneusammellager
des

Krlegs-Industrle-
und

Arbeits-Amtes: '

Zürich
Pfaifikon-Zürich

Bern

Standort der Betten und Sehl&nehe:
Kanton Zürich:

Bezirke Affoltern a. A., Andelfingen, Bulach, Dielsdorf,
Horgen, Meilen, Wintertbur und Zürich

übrige Bezirke des Kantons Zürich
Kanton Bern:

Bezirke Aarberg, Aarwangen, Bern, Biel, Büren a.d.A.,
Burgdorf, Erlach, Fraubrunnen, KonoÜingen, Laupen,
Neucnstadt, Nidau, Schwarzenburg, Signau, Trachselwald
und Wangen a. d. A.

Bezirke Frutigen, Interlaken, Niedersimmental, Oberhasll,
Obersimmental, Saanen, Seftigen und Thun Thun

übr'ge Bezirke des Kantons Bern Pratteln
Kanton Luzern: Luzern
Kanton Uri: Luzern
Kanton Schwyz:

Bezirke. Einsiedeln, Höfe und March Pfäffikon-Zürlch
übrige Bezirke des Kantons Schwyz Luzern

Kanton Obwalden: Luzern
Kanton Nidwaiden: Luzern
Kanton Glarus: Pf&ff ikon-Zürich
Kanton Zngr Luzern
Kanton Freibnrg: Freiburg
Kanton Solothurn: Pratteln
Kanton Basel-Stadt: Basel
Kanton Basel-Land Pratteln
Kanton Schaffhausen: Zürich
Kanton Appenzell ABb.: St. Gallen
Kanton Appenzell 1Kb.: -

_ St.Gallen
Kanton Jit. Gallen:

Bezirke Alttoggenburg, Gaster, Neutoggenburg, Obertoggenburg,

Sargans Seebezirk, Untertoggenburg, Wil Pfäffikon-Zürlch
übrige Bezirke des Kantons St. Gallen St. Gallen

Kanton Graubünden: Chur
Kanton Aargau: Pratteln
Kanton Thnrgan: Zürich
Kanton Tessin: Bellinzona
Kanton Waadt:

Bezirke Aigle, Pays-d'Enhaut, Vevey Montreux
Bezirke Aubonne. Avenches, Cossonay, Echallens, Lansanne,

Lavaux, Morges, Moudon, Nyon, Oron, Payerne, Rolle,
La Valläe Lausanne

übrige Bezirke des Kantons Waadt Neuenburg
Kanton Wallis: Montreux
Kanton Neuenburg: Neuenburg
Kanton Genf: Genf

Art. 5. JCann die Frist des Art. 4 aus wichtigen Gründen (wie Militärdienst,

Krankheit) nicht eingehalten werden, so ist das zuständige
Pneusammellager bis zum 30. September 1942 zu benachrichtigen. Nach
Wegfallen des wichtigen Grundes sind die Gummireifen und Luftschläuche
unverzüglich abzuliefern.

Art. 6. Wird für die Ablieferung die Bahn benützt, so sind die Gummireifen

(unverpackt) und die Luftschläuche (verpackt) per Frachtgut
unfrankiert an das zuständige Pneusammellager zu senden.

Mehrfrachten, die durch Ablieferung an ein unrichtiges Sammellager
oder durch unrichtige Speditionsart entstehen, werden vom Schatzungspreis

abgezogen.

Für direkt dem Pneusammellager abgelieferte Reifen und Schläuche
wird eine Empfangsbescheinigung des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes
ausgestellt. Für die per Frachtgut eingesandten Reifen und Schläuche gilt
der Frachtbrief als Empfangsbescheinigung. Als Ablieferungsdatum gilt
das Versanddatum des Frachtbriefes oder das Datum der Empfangsbescheinigung.

*

Art. 7. Die Entschädigung für die abgelieferten Gummireifen und
Luftschläuche wird innert sechs Wochen, unter gleichzeitiger Zustellung
eines Doppels des Schatzungsverbals für jeden einzelnen Gummireifen
und Luftschlauch, ausbezahlt.

Die Entschädigung für abgelieferte neue Gummireifen und
Luftschläuche richtet sich nach den im Anhang bei den einzelnen Dimensionen
genannten, von der Eidgenössischen Preiskontrollstelle festgesetzten
Ansätzen.

Für die übrigen Gummireifen und Luftschläuche wird die Entschädigung

von Experten, die vom Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt ernannt
werden, nach den Richtlinien der Eidgenössischen Preiskontrollstelle,
unter Berücksichtigung des Zustandes, insbesondere des Abnützungsgrades,

festgesetzt.

Die Entscheide der Experten können binnen 10 Tagen an eine vom
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartement eingesetzte Rekurskommission

weitergezogen werden, die endgültig entscheidet.

Art. 8. Widerhandlungen gegen diese Verfügung und die gestützt
darauf erlassenen Ausführungsvorschriften und Einzelweisungen werden
gemäss Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung
der kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung an
das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft. Ausserdem können der
Ausschluss von der Weiterbelieferung mit Gummireifen und Luftschläuchen
sowie der Entzug allfälliger Bewilligungen verfügt werden.

Art. 9. Diese Verfügung tritt am 15. September 1942 in Kriift.

Anhang — Annexe
Der AbliefenmgspQicht unterliegende Gummireifen

und Luftschläuche
Bandaga en caoutchouc el chambres d air soumls d

livraison obiigatoire
Reifendimensionen

Entschädigung für abgelieferte Gummi¬
reifen und Luftschlüuchc

Indcmniti allouie pour les bandages
el chambres d air tioris

Zoll — pouces
6,00X20
6,00X20
6,50X20
6,50 X 20
7,00X20
7,00X20
7,50 X 20
7,50 X 20
8,25 X 20
8,25 X 20
9,00X20
9,00X20
9.75 X 20
9,75 X 20
9,75 X 20

10,50X20
10,50X20
7,50 X 24
7,50 X 24

- 9,00X24
9,00 X 24
9,75 X 24
9,75 X 24

10.50X24
10,50X24
11,25x24

6,00x20
7,50 X 20
7,50x20
8.25 X 20
7,50x24
7.50x24

11.25X24
11,25X24
11.25X24
12,75X24
9,00X24
9,00X24

Dimensions des pneus

H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
ft.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Special — Spicial
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.

Traktor
Traktor
Traktor
Landw.
Traktor
Traktor
Traktor
Landw.
Landw.
Traktor
Traktosr
Traktor

— Tracteur 4 Ply
— Tracteur 4 Ply
— Tracteur 6 Ply
Maschine — Machiru
—' Tracteur 4 Ply
— Tracteur 6 Ply
— Tracteur 6 Ply

— Tracteur 6 Ply
— Tracteur 4 Ply
— Tracteur 6 Ply

1200 x 300 mm H.D.
Zoll — Pouces

30X5
33X5
30X6
32X6
32X6
32x6
32X6%
34X6.
36x6
36X8
32X7
34x7
34X7
36X7
36x7
38X7
38X7
36X8
36x8
36X8
38X8
40X8
40X8
40X8
38X9
42X9
40X10
44x10

mm
855 X 155
955 X 155

1025X185
1085X185

H.D.
H.D.
H.D.
T.T.
H.D.
Spezlal (Schnee) — Spicial (neige)
Sj>erial (Schnee) — Spicial (neige)

H.D'.
Schnee — Neige
H.D.
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
H.D.
Schnee — Neige
Extra Ply (Diesel)
H.D.
H.D.
Schnee — Netge
Stpezial (Diesel) — Spicial (Dieted)

H.D.
H.D.
H.D.

Neue Rcffummlcrte Neue
Luftreifen Luftreifen Luftschläueh«

Bandage Bandage Chambre d
neuf regommi air neuve
Fr. Fr. Fr.
94— 66— 14.90

107— 75— 14.90
118— 83— 19.80
135— 93— 19.80
14S.— 104.— 19.80
170.— lf9.— 19.80
192— 135.— 22.60
220— 154.— 22.60
253— 178— 28.60
292— 205— 28.60
307 215— S3—
354— 248.— 33.—
S56— 250— S8.50
392— 275 38.50
407— 285— S8.50
440.— 303— 40.20
504.— 353— 40.20
205— 144— 25.30
235— 185— 25.S0

• 329.— 231 — 36.30
380— 266.— 36.30
415.— 291.— 38.50
470.— 334.— 38.50
473— 332— 46.20
545— 382— • 46.20
520— 364— 52.30

83— 59— 14.90
94— 66— 22.60

104— 73— 22.60
I Ply 143— 101 — 28.60

153— 108— 25.60
181— 127— 25.60
291— 204— 49.30

Piy 241— 169.— 49.30
Ply 261— 183— 49.30

377— 264— 51 .SO

256— 180— 36.30
282— 198— 36.30

411— 288— 49.30

117— 82— 19.80
136— 96— 19.80
158— lii- 23.80
126.— so— 25.30
17U— .119— 25.30
195— 137— 25.30
195— 137— 25.30
18.3— 129— 27.50
202— 142— 29.70
233— 164— 29.70
224— 157— 34.70
233— 164— 36.30
267— 187— 36.30
267— 1S7— 37 40
306 — 215— 37.40
267— 187— 38.50
306.— 215 — S8.50
329— 231— 46.20
380— 266— 46.20
362— 254— 46.20
359— 252— 47.90
303— 213— 49.50
350— 245— 49.50
S33 — 234— 49.50
451 — 316— 53.40
531— 372— 60—
583— 409— 61.10
664— 465.— 72.10

176— 124— 23.80
203— 143— 29.70
307— 215— 38.10
347— 243— 40.10

Luftkammer- und Vollgummireifen
Der Ablieferungspflicht unterliegen alle Dimensionen der Luftkammerund
Vollgummireifen mit 600 mm und mehr Innendurchmesser des

Stahlbandes des Reifens.
Die Entschädigung für neue und gebraflehte Luftkammer- und

Vollgummireifen erfolgt nach den Richtlinien der Eidgenössischen
Preiskontrollstelle, unter Berücksichtigung des Zustandes, insbesondere des
Abnutzungsgrades der Reifen. 212. 12. 9. 42.

Ordonnance n°9K de TOfflce de gierre poir Tlndistrie et le travail
sur Ia livraison obiigatoire des bandages en caoutchouc et des chambres ä air

(Du 5 septembre 1942)

L'Office de guerre pour l'industrie et le travail,
vu l'arretö du Conseil föderal du 3 juillet 1942 sur la livraison obiigatoire

des bandages en caoutchouc et des chambres ä air, arröte:
Article premler. Tous les pneus et chambres ä air, ainsi que tous les

bandages semi-pneumatiques et pieins, neufs, usagös ou hors d'usage,
qui ont les dimensions indiquöes en annexe, doivent ötre livrös selon les
prescriptions suivantes.

L'obligation de livrer s'applique aussi bien aux administrations pu-
bliques et aux dtablissements en rögie de la Confdddration, des cantons et
des communes qu'aux-particuliers et aux entreprises privdes.

Art. 2. Sont exceptds de la livraison obiigatoire au sens de l'article
premier:

1° Les bandages et chambres ä air de 1'armöe;'
2° Les bandages et chambres ä air dont disposent les entreprises auto-

risöes ä faire le commerce du caoutchouc usagd, les fabriques de pneus,
les usines de rögönöration et autres entreprises qui traitent lc caoutchouc
usagd, ä condition que ces maisons aient dtd autorisdes par l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail ä traiter le caoutchouc usage;

3° Les bandages et chambres ä air, neufs ou encore propres ä 1'usage,
dont disposent les importateurs de pneus, les commerces de pneus, les
entreprises tenant garage d'automobiles, les ateliers de rdparation d'au-
tomobiles, les fabriques d'automobiles, les fabriques de tracteurs et les
ateliers de construction de remorques;

4° Les bandages et chambres ä air montds sur d'autres vöhicules que
des .vöhicules ä moteur ou des remorques de vöhicules ä moteur, ainsi que
les bandages et chambres ä air montds sur des remorques de tracteurs agri-
coles, avec au plus, par vöhicule, deux bandages et chambres ä air de rem-
placement et encore propres ä l'usage;

5° En ce qui concerne les vöhicules ä moteur qui sont encore en bon
ötat de marche, soit:
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a) En ce qui concerne les tracteurs agricoles:
Les trains de pnciis montes sur les roues des tracteurs, avec au plus,
par tracteur et catdgorie de dimensions, deux bandages et chambres
4 air de remplacement, neufs ou encore propres 4 l'usage;

b) En ce qui concerne les voitures de livraison (d'une charge ntile de
999-kilos au maximum), camions (d'une charge utile d'une tonne
et au-dessus), tracteurs industriels et camions articules, marchant
avec un carburant liquide, qui sont classes toute l'annee dans le

groupe de rationnement I, comme aussi en ce qui concerne les vehi-
cules desdites especes transformes pour marcher avec un carburant
de rem placement, les electromobiles exceptes:
Les trains de pneus montes sur les foues porteuses des vehicules,
avec au plus, par vdhicule, quatre bandages et chambres 4 air des
mdmes dimensions, neufs ou encore propres 4 l'usage, ou, si on les a,
un train complet de pneus d'dtd et un train complet de pneus d'hiver,
ainsi qu'un bandage et une chambre 4 air de remplacement, neufs
ou encore propres 4 l'usage, par vdhicule;

C) En ce qui concerne les voitures de livraison, camions, tracteurs
industriels et camions articulds, marchant avec un carburant liquide,
qui sont classes pour une saison seulement dans le groupe de
rationnement I:
Les trains de pneus montes sur les roues porteuses des vehicules,
avec au plus, par vdhicule, deux bandages et chambres 4 air de
remplacement ayant les mdmes dimensions, neufs ou encore propres
4 l'usage;

d) En ce qui concerne les autocars de la poste, des entrepreneurs pos-
taux et des entreprises concessionnaires, ainsi que les trolleybus, qui
effcctuent des courses rdgulieres sur la base d'un horaire:
Les trains de pneus montds sur les roues porteuses des vdhicules,
avec au plus,- par vdhicule, quatre bandages et chambres 4 air de
remplacement ayant les mdmes dimensions, neufs ou encore propres
4 l'usage; ou, si on les a, un train complet de pneus d'dtd et un train
complet de pneus d'hiver, ainsi qu'un bandage et une chambre 4 air
de remplacement, neufs ou encore propres 4 l'usage, par vdhicule;

6° En ce qui concerne tous les vdhicules i moteur non ddnommds sous
chiffre 5, tous les dlectromobiles et toutes les remorques de vdhicules 4
moteur, "ä condition que ces vdhicules soient en bon dtat de marche:

Les trains de pneus montds sur les roues porteuses des vdhicules et,
par vdhicule, un bandage et une chambre 4 air de remplacement ayant
les mdmes dimensions, neufs ou encore propres 4 l'usage.

Les exceptions dnoncdes sous chiffres 3 4 6 ne se rapportent pas aux
bandages et chambres 4 air hors d'usage. Ces bandages et chambres 4 air
doivent dans tous les cas dtre livrds.

Art. 3. Les personnes et entreprises qui gardent des bandages et
chambres 4 air en vertu de Particle 2, chiffres 3 et 5, doivent, au plus tard
le 30 septembre 1942, ddclarer au bureau de contröle des pneivnatiques
de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail, sur la formule prescrite,
le nombre et les dimensions des bandages et chambres 4 air montds sur
des roues porteuses des vehicules et gardds par.elles.

Art. 4. Les possesseurs de bandages et de chambres 4 air des catd-
gories dderites aux articles 1er et 2 doivent, sans attendre d'avoir dtd
personnels ment requis de le faire, les livrer, au plus tard le 30 septembre 1942,
4 celui des centres de ramassage des pneus de l'Office de guerre pour
l'industrie et Id travail, qui est compdtent 4 raison du lieu oü se trouve la
marchandise. Voici la liste de ces centres de ramassage:

Centres de ramassage
des pneus

do rotflee de guerre
pour l'industrie et le

travailLieu oil so trouvent lea. bandages et chambres & alrt
Canton de Zurich:

districts d'Affoltern s. A., Andelfingen, Bulach, Dielsdorf,
Morgen, Mel'en, 'Winterthour et Zurich

les antres districts du canton de Zurich
Canton do Herne:

districts d'Anrberg d'Aarwangcn, Berne, Blenne, Buren
sur, Aare, Berthoud, Cerlier, Fraubrunnen, Kmoifingen,

' Lanpen, Nenveviile, Nidau, Schwarzenborn^, Slgnau,
Trachsclwald et Wangen sur Aare.

districts de Frutigen, Interlaken, Nicdersimmcntal, Ober-
hastl, Obersimmcntal, Sannen, Scftlgen et Thoune

les autres districts du canton de Berne
Canton do Lueerne:
Canton d'Uri:
Canton do Schvvyz:

districts d'Elnsiedcln, Höfe ot March
les autres district, du canton de Schwyz

Canton d'Unterivald-le-IInul:
Canton d'Unternnld-lc-Bas:
Canton de Glarls:
Canton do Zoug:
Canton de Frlbourg:
Canton de Sölenre:
Canton do llfllc-Ville:
Canton do llAle-Campagne:
Canton do Schaffhouse:
Canton d'Appenzell Rli.-Ext.:
Cnnton d'Appenzell Itli—Inl.:
Canton de St-Gall:

districts d'Aittoggenburg, Gaster, Neutoggenburg, Oher-
toggenburg, Sargans, Seebezirk, Untertoggenburg, Wll

les autres districts du canton do St-Gall
Canton des Grlsons:
Canton d'Argovle:
Canton de Thurgovle: '

Canton du Tossln:
Canton do Vand:

districts d'Aigle. Pays-d'Enhaut, Vevey
districts d'Aubonnc, Avouches, Gossonay, Echallens,

Lausanne, Lavaux, Morgcs, Moudon, Nyon, Oron, Payerne,
Rolle, La VallCe

les autres districts du canton de Vaud
Canton du Valals: t
Canton de Neuchätel:
Canton do Genive:

Zurich
Pfäffikon-Zurich

Berne

Thonne
Pratteln
Lucerne
Lucerne

Pfäffikon-Zurich
Lucerne
Lucerne
Lucerne
Pfäffikon-Zurich
Lucerne
Fribourg
Pratteln
Bäle
Pratteln
Znrich
St-Gall
St-Gall

Pfäffikon-Zurich
St-Gall -
Co ire
Pratteln s
Zurich
Beliinzone

Montreux -

Lausanne -

Neuchätel
Montreux
Neuchätel
GenCve

Art. 5. Si, pour des motifs imperieux (tels que service militaire,
maladie), la personne astreiute 4 livraison ne peut observer le dölai imparti
4 l'article 4, eile doit en aviser le centre competent de ramassage des pneus,
le 30 septembre 1942 au plus tard. Dös qu'elle n'en est plus empdehee, eile
doit livrer les bandages et chambres 4 air sans retard.

Art. 6. Si la marchandise est livröe par chemin de fer, eile sera expödiöe,
les bandages non^emballes et les chambres 4 air crtiballees, par petite vitesse
en port dü 4 l'adresse du centre compdtent de ramassage des pneus.

Si l'expedition est adressee 4 un centre de ramassage incompetent ou
est faite de fa^on inexaete, les frais supplömentaixes en resultant seront
deduits du prix d'estimation.

Pour les bandages et chambres 4 air livrds directement au centre de

ramassage des pneus, l'Office de guerre pour l'industrie et le travail ddlivrera
un rdedpissd. La lettre de voiture vaudra comme reedpissd pour les bandages
et chambres 4 air expddids par petite vitesse-. Sera reconnue comme date
de livraison la date d'expddition portde sur la lettre de voiture ou la date
du rdedpissd.
« Art. 7. L'indemnitd 4 allouer pour chaque bandage et chambre 4 air
livres sera payee dans les six semaines; en meme temps, un double du

procds-verbal d'estimation sera remis 4 la personne ou 4 l'entreprise qui
aura livrd la marchandise.

L'indemnitd 4 allouer pour les bandages et chambres 4 air neufc se

determinera d'apres les- taux fixds pour chaque dimension par le Service
fdddral du contröle des prix, et reproduits en annexe.

Pour les autres bandages et chambres 4 air livrds, l'indemnitd se ddter-
minera an dire des experts commis par l'Office de guerre pour l'industrie
et le travail; les experts se conformeront aux instructions du Service fdddral
du contröle des prix et tiendront compte de l'dtat de la marchandise livree,
notamment de son degrd d'usure.

Les ddeisions des experts pourront dtre defdrdes dans les dix jours 4
une commission de recours instituee par le Ddpartement föderal de l'dco-
nomie publique, qui prononcera ddfinitivement.

Art. 8. Celui qui aura contrevenu 4 la presente ordonnance, ou aux
prescriptions d'exdcution et ddeisions d'espece qui s'y röferent, sera puni
selon l'arrdtd du Conseil fdddral du 24 ddcembrel941 aggravant les
dispositions pdnalcs et les adaptant au Code penal Suisse. Sont, en outre, röservös
l'exclusion du contrevenant de toute participation ultdrieure aux repartitions

de bandages en caoutchouc et de chambres 4 air, ainsi que le retrait
des autorisations qui lui auraient dte accorddes.

Art. 9. La prdsente ordonnance entre en vigueur le 15 septembre 1942.

#
Anhexe voir texte dUemand sous article 9

Bandages semi-pneumatiques et pleins

Sont soumis 4 livraison obligatoire les bandages semi-pneumatiques
et pleins de toutes dimensions 4 partir de 600 mm de diamdtre interieur
mesurd 4 la frette.

L'indemnitd 4 allouer pour les bandages semi-pneumatiques et pleins,
•neufs ou usagds, sera determinee selon les instructions du Service fdddral
du contröle des prix, compte tenu de l'dtat des bandages, notamment de

leur degrd d'usure. 212. 12. 9. 42.

Sonderheft Nr. 43
Im September 1942 erscheint als Sonderheft Nr. 43 der «Volkswirtschaft»:

Die schweizerische Sozialgesetzgebung 1941

Die Veröffentlichung enthält die im Jahre 1941 von Bund und
Kantonen erlasseneu Gesetze und Verordnungen auf dem Gebiete des Arbeitsrechts

und der Sozialversicherung (inklusive die Erlasse über Lohn- und
Verdienstersatzordnuug und Kriegsfürsorge). Der deutsche und französische
Text der Ausgabe sind in einem Baud vereinigt.

•Der Preis des Heftes wird sich auf zirka Fr. 7. — belaufen.
Vorausbestellungen nimmt die Administration des Schweizerischen Handelsamtsblattes,

Effingerstrasse 3, Bern, entgegen.

Supplement n° 43
En septembre 1942 paraitra le 43® supplement de la «Vie economique»,

sous le titre:

La legislation sociale de la Suisse en 1941

Ce fascicule contient les lois et ordoDnances que la Confederation et
les cantons ont edictees en 1941 en matiöre de reglementation du travail
et d'assurances sociales (y compiis les allocations pour perte de salaire et
de gain et l'assistance de guerre). Les editions fran^aise et allemande
sont reunies dans le mdrae fascicule.

Le prix de ce nouveau supplement sera d'environ 7 francs. On peut
le faire reserver par le Bureau de la Feullle officielle Suisse du commerce,
Effingerstrasse 3, 4 Berne.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartements in Bern.

Redaction: Division dn commerce du döparteraent föderal del'öconomiepublique.

Warenumsatzsteuer
Die. verschiedenen, im Schweizerischen Handelsamtsblatt
erschienenen diesbezOglichen Texte sind zum Preis von Fr. —.90
(Porto inbegriffen) hei Voreinzahlung auf unsere Postcheckrechnung

III 5600 erhältlich. Um Irrtümer zu vermeiden, sind
separate schriftliche Bestätigungen dieser Einzahlungen nicht
erwünscht.

Administration des Schweizerischen Uandclsamlsblatles, Bern.
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Capital versö: 100 000 fr.

Bureaux: ä Geneve. Rue d'ltalie 9, iel. 43293,

ä Lausanne. Place Si-Francois 12b1*,

161. 26767.

Exlcntion de tons mandate fidnciaires:

Revisions - Expertises - Organisations
Coniiole bancaire - Visa d'affidaviis

Questions fiscales.
Discretion absolae. x 154

»lasMliienlaDfiK scmiieur oo. urged

IK mmmm BMrftramNiig or mnfre.
Dienstag, den 22. September 1942, 11 Uhr 30

im Hotel Storchen, Weinplatz 2, Zürich

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnung und der Bilanz

sowie des Berichtes der Kontrollstelle. Decharge-Erteiluug an den
Verwaltungsrat.

2. Beschlussfassung Ober die Verwendung des Jahresergebnisses.
S. Erneuernngswahl des Verwaltungsrates und Ersatzwahl eines

Mitgliedes des Verwaltungsrates.
4. Wahl der Kontrollstelle. Z477
Die Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrechnung, der Revisorenbericht

sowie der Geschäftsbericht und die Anträge über .die Verwendung des
Reingewinnes liegen vom 12. September. 1942 an für die Aktionäre im
Bureau der Gesellschaft zur Einsicht auf.

Anmeldungen zur Teilnahme an der Generalversammlung sind bis
spätestens den 20. September 1942, unter Angabe der Aktiennummern, der
Geschäftsleitung der Firma in Horgen einzusenden.

Horgen, den 11. September 1942.
Oer Verwaltnnffsrat.

Sonderheft Nr. 42

Haushattungsnchnungen van Familien

unselbständig Erwerbender, 1936-37 und 193738

Das genannte Sonderheft 42 der «Volkswirtschaft* ist im Verlag des

Schweizerischen Handelsamtsblattes in Bern erschienen.

Die Publikation enthält die Ergebnisse der mehr als 2000 ganzjährige
Haushaltungsrechnungen nmfassenden grOssten schweizerischen Erhebung
über die Lebenshaltung von Arbeiter-, Angestellten- und Beamtenfamilien.
Diese Untersuchungen wurden vom Bundesamt für Industrie, Gewerbe und
Arbeit in Verbindung mit regionalen statistischen Aemtern durchgeführt
und -erstrecken sich auf das gesamte Landesgebiet Die Resultate dieser
Enqußten sind, da sie heute besonders wichtige Probleme beleuchten, für
weitere Kreise von grossem Interesse. Die Erhebungen zeigen u. a., wie die

unselbständig erwerbende Bevölkerung vor dem Beginn des gegenwärtigen
Krieges lebte, sie vermitteln allgemeine Aufschlüsse über den Einfluss des

Einkommens und der Familiengrüsse auf die VerbrauchsVerhältnisse, und
sie halten die regionalen und sozialen Unterschiede in der Gestaltung der
Lebenshaltung fest. Im weitern lieferten sie die Materialien für die Ueber-'

Prüfung der Indexziffern der Kosten der Lebenshaltung. Die Ergebnisse
sind textlich eingehend kommentiert Das Werk umfasst im üblichen Format
232 Seiten. \

Die Abonnenten sind früher darauf aufmerksam gemacht worden, dass
^

die Sonderhefte in Zukunft nicht mehr im Abonnementspreis für «Die
.Volkswirtschaft» inbegriffen sind. Der Preis für das Sonderheft Nr. 42 be^

trägt Fr. 6.45 (Porto inbegriffen). Bestellungen sind an das Schweizerische
Handelsamtsblatt in Bern, Effingerstrasse 3, zu richten oder können durch
Einzahlung des Betrages auf Postcheckrechnung IH 6600 (Schweizerisches.
Handelsamtsblatt in Bern) erfblgen. Um Missverständnisse auszuschliessenj
sind schriftliche, separate Bestätigungen dieser Einzahlungen nicht
erwünscht

Die französische Ausgabe der Publikation ist zu den gleichen Bedin-.

gungen erhältlich. - „ v - • i

Säcke ^
jeder Art und GrÖMe

Blacken
eat aar gutem, westerdleht
Imprägniertem Segel

Fausthandschuhe
and

Schürzen
far Industrie and Gewerbe
A. B. ZIHLER

SÄCKFÄBRIK.Bern
Dammweg 7 a

Seit 25 Jahren Qualitätsware
Eigene Sattlerei

Zu verkaufen
ein

Arbeiterhaas
und. ein

Verwaltnngshaus,
beide in gutem Znstande;
gelegen: Aux Grands Crtts,
Vallorbe (Waadt), Nähe
Bahnlinie Vallorbe-Le Pont
Elektr. Kraft in der Nähe.
Diese Gebände eignen sich
für Indnstrie, Lagerräume
usw. Für alle Auskünfte sich
wenden an: Grefte municipal

de Vallorhe. L 267

legment-Umschaltang

tromlinien-Form

chwedische Präzision

sind die charakteristischen
Eigenschaften- der HALDA. Es ist
nicht egal, ob Sie bei einem 10-
zeiligen Brief ca. 40 Mal beim
Schreiben grosser Buchstaben den
schweren Wagen 'heben und
senken oder nur den leichten
Typenkorb. Vergleichen Sie bitte
selbst

Generalvertretung:

It smitn 8 Coroia

SöhreIbmaaohinen
AG.

Zürich
Stampfenbachztiasee 69

Telephon 8 40 10

* HERISAU
bietet vorzugliche
Voraussetzungen

Auskunft und
Vorschläge durch
Gemeindekanzlei

HERISAU
Telephon 6 22 22

JEid^enössische
Warenumsatzsteuer

Die verschiedenen, im Schweizerischen
Handelsamtsblatt erschienenen diesbezüglichen Texte sind in
einer Broschüre zusamraengefasst worden. Es haDdelt
sich nm folgende noeh gültigen Erlasse:

Bf». Ober die Warennmsatzstener.

Verfügung Nr. la des EFZD. betreffend Tarif der Steuei
anf der Warenelnfnhr.

Verfügung Nr. 2 des EFZD. betreffend Freiliste der Gross«
haodetswaren.

Verfügung Nr. 3 des EFZD. betreffend Liste der Waren, für
die der Steuersatz von 2 %%• Anwendung findet.

Verfügung Nr. 4 des' EFZD. betreffend Stener auf dem
Umsatz von Bier und Tahaktabrikaten.

Benrtellnug von Hlnterziehnugen der Umsatzsteuer anf
der Warenelntnbr.

Verfügung Nr. IIa des EVD. (Nene Vorschriften betreffend

Ueberwhlznng der Warennmsatzstener).

Verfügung Nr. 578 A/42 der Preiskontrollstelle des EVD.
betreffend UeberwBIznug der Warennmsatzstener In
Hnndwerk nnd Gewerbe.

-Mittellang Nr. 1 betreffend Werkstoffe.

Mitteilung Nr. 2 betreffend Berechnung der Warennmsatzstener

Im Bangewerbe.

Mitteilung Nr. 3 betreffend den Elgenverfaraneh. 1 '

Die Broschüre (In deutscher oder. französischer
Sprache) Ist zu Fr. —.9« bei Voreinzahlnng auf nnsere
Postcheckrechnung III 5600 erhältlich. Um Irrtümer
zn vermeiden, sind separate schriftliche Bestätigungen
der Einzahlungen nleht erwünscht. Nachnahmesendungen
erfolgen unter Znschlag des Portos.

Administration des

Schweizerischen Haadelsamtsblattes,
'' Effingeistrasse 3, Bern.

reinime Bienneiei

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
auf den 27. September 1942, vormittags 10 Uhr,

an den Sitz der Gesellschaft in Basel (Mustermessegebfiude).

TRAKTANDEN:
1. EntgegenDahme des Geschäftsberichtes pro 1941/42.
2. Abnahme der Bilanz, Debst Gewinn- nnd Verlnstreehnnug nnd Ent¬

gegennahme des Berichtes der Kontrollstelle.
3. BeschlussfassuDg über die vorgeschlagene Gewinnverteilung.
4> DechargeerteiloDg aD Verwaltungsrat DDd Kontrollstelle.
5. Bestätigung der Mitglieder des VerwaltuDgsrates nnd der Kontrollstelle.
6. Varia.

Bilanz, Debst Gewinn- und Verlustrechnung sowie der Bericht der Kontrolbr
stelle liegen ab 17. September 1942 am Sitze der Gesellschaft den' Bereohtigtell
zur Einsichtnahme offen.

Basel, den 10. September 1942.
Q 243

Der Präsident des Verwaltungsratesr
sig. Dr. W. Schneider.

^publique et Canton de Neuchätel
_ Departement des finances

10t lirage de l'empniit d (fies de IltJl de Miltel 1% % de 1932

Le tirage annnel de l'emprant ä primes de l'Etat de Nench&tel 21/, °/0 de
1932 ahra' lien, en sdance publique, äu Chäteau de Neuchfitel, jeudi 1er OC-
tobre 1942, d&s 8 heores 1/r N 69

Neuchfitel, 7 septembre 1942.
Le Gonseiüer dEtat,

ehef du Departement des finances t
Reoaud.
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